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Término Vagina

Idioma Inglés (Estados Unidos) (214)

Área
Especialidad Ciencias Biológicas, Químicas y de la Salud (403)

Disciplina Biología (407)

Temática Anatomía sexual femenina

Definición del
término

A muscular canal that is the entrance to the reproductive tract.

Fuente / Autor
(del término)

Carter, K., & Rutherford, M. (2020, 4 agosto). Female Reproductive System – Building a Medical
Terminology Foundation. Recuperado de
https://ecampusontario.pressbooks.pub/medicalterminology/chapter/female-reproductive-
system/.

Contexto del
término

It is thus not surprising that the vagina is the site of a variety of infections, both sexually and
nonsexually transmitted, and this, in fact, represents the predominant type of pathology of this
organ.

Fuente / Autor
(del contexto)

Zaino, R. J., Robboy, S. J., Bentley, R., & Kurman, R. J. (1994). Diseases of the vagina. In
Blaustein’s pathology of the female genital tract (pp. 131-183). Springer, New York, NY.

Equivalente
en español Vagina

Categoría
gramatical Nominal (221)



Información
geográfica de
la variante en
español

México (Mex.) (192)

Definición del
término en
español

Órgano del aparato genital femenino que funciona como conducto muscular y membranoso que
se extiende desde la vulva hasta el útero.

Fuente / Autor
(del término
en español)

Flores, E. (2021).

Contexto del
término en
español

Los espermatozoides persisten en la vagina por más de 72 horas, lo que representa un hecho
importante a considerar en los protocolos de investigación en criminalística y ciencias forenses
para la determinación de delitos sexuales.

Fuente / Autor
(del contexto
en español)

Salcedo-Cifuentes, M. (2015). Evaluación de la persistencia de espermatozoides humanos en la
vagina. Medicina y Laboratorio, 21(3-4), 149-160.



Imagen

Fuente / Autor
imagen Externa



URL de la
fuente
(imagen)

Blause, B. (2017, 3 agosto). Vesicovaginal Fistula [Ilustración]. Recuperado de
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Vesicovaginal_Fistula.png.

Opciones no
recomendadas Coño

Comentarios No se recomienda traducirlo de esta forma ya que en diversas zonas geográficas se utiliza de
manera despectiva y denigrante. Se considera malsonante.


